
Nota informacyjna Komisji na podstawie art. 16 ust. 4 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 
i Rady (WE) nr 1008/2008 w sprawie wspólnych zasad wykonywania przewozów lotniczych na 

terenie Wspólnoty

Ustanowienie obowiązku użyteczności publicznej w zakresie wykonywania regularnych 
przewozów lotniczych

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

(2015/C 400/05)

Państwo członkowskie Francja

Trasa La Désirade, les Saintes i Marie-Galante, z jednej strony, oraz Point-à-
Pitre, z drugiej strony.

Data wejścia w życie obowiązku użyteczności 
publicznej

Następnego dnia po opublikowaniu niniejszej noty.

Adres, pod którym udostępnia się tekst oraz 
wszelkie niezbędne informacje lub doku­
mentację dotyczące obowiązku użyteczności 
publicznej

Arrêté du 15 octobre 2015 relatif à l’imposition d’obligations de ser­
vice public sur les services aériens réguliers entre la Désirade, les Sain­
tes, et Marie-Galante d’une part et Point-à-Pitre, d’autre part

(rozporządzenie z dnia 15 października 2015 r. dotyczące ustanowie­
nia obowiązku użyteczności publicznej w zakresie wykonywania regu­
larnych przewozów lotniczych między la Désirade, les Saintes 
i Marie-Galante, z jednej strony, a Point-à-Pitre, z drugiej strony)

NOR: DEVA1522647A

http://www.legifrance.gouv.fr/initRechTexte.do

Dodatkowe informacje:

Direction Générale de l’Aviation Civile
DTA/SDT/T2
50 rue Henry Farman
75 720 Paris cedex 15
FRANCJA

Tel. +33 158094321
E-mail: osp-compagnies.dta@aviation-civile.gouv.fr
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